
ïOpen the cover at the bottom
  of the Swinger base. Fill it with
  water and close the cover.
•Nehmen das Stöpsel an der
  unteren Seite des Wassaertanks
  ab. Füllen Sie es mit Wasser und
  schliessen Sie den Deckel wieder zu.
•Bidonun altındaki kapağı açın.
  Su ile doldurarak kapağı kapatın

ïFix the canals, on the sides of the Swinger base, to the main body profile,
  and embed the Swinger base to the bottom profile by pushing it down.
•Zentrieren Sie die Kanäle an den Seiten des Wassertanks passend den
  Hauptprofile und schieben Sie den Wassertank nach unten auf 
  das Unterprofil.
•Bidonun kenarlarındaki kanalları gövde profillerine merkezleyin, aşağı 
  doğru iterek bidonu alt profile oturtun.
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ïTake the product out.
ïNehmen Sie ihn aus der 
  Tasche heraus. 
•Swinger’ı paketinden çıkartın.
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ïOnce assembled, the whole sign can be easily moved without the
  need to remove the base.
•Wenn Sie einmal alles montiert haben, können Sie ihn überall hin
  bewegen. Dazu brauchen Sie den Unterteil nicht mehr abzutrennen. 
•Bir kere monte edildikten sonra kolayca her yere taşıyabilirsiniz.
  Taşımak için çerçeveyi tabandan ayırmanıza gerek yoktur.

ïPull down one side of the Swinger   
  Straps to open it. Put the Poster
  Panel on opened Swinger Straps.
•Öffnen Sie die eine Seite der
  Aufhängungen nach unten.
  Befestigen Sie das Schild durch
  die Riemen an die Aufhängungen.
•Askı aparatının bir ucunu aşağı
  doğru açın. Paneli, üzerinde
  bulunan yuvalardan askı
  aparatlarına geçirin.

ïAfter fixing the panel on the Swinger Straps, pull down otherside of the
  Swinger Straps to close it. 
•Nach Einhängung des Schildes den Riemen seitlich schiebend befestigen. 
•Askı aparatlarının diğer ucunuda aynı şekilde açarak panel üzerindeki
  yuvadan geçirin.  
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ïPlease inform the order number on the product or on the carton (e.g. 1/110001394-460) to the place that you have made the purchase if any problem with the product occurs.
•Bitte teilen Sie bei jeglichen Problemen, die auf dem Artikel oder auf der Verpackung aufgeführte Auftragsnummer (z.B: 1/110001394-460) Ihrem Händler mit.
•Lütfen üründeki herhangi bir sorun için ürünün veya paketin üzerindeki sipariş numarasını (örnek: 1/110001394-460) satın aldığınız yere bildiriniz.
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